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MEMBRANA LIQUIDA PARA IMPERMEABILIZACIONES CEMENTOSAS / 

LIQUID MEMBRANE FOR CEMENT WATERPROOFING / MEMBRANE LIQUIDE 
POUR IMPERMÉABILISATIONS CIMENTEUSES / MEMBRANA LÍQUIDA PARA 

IMPERMEABILIZANTES CIMENTOSAS

Membrana líquida para impermeabilización de cubiertas, aplicada bajo embaldosado 
de cerámica tipo CM-02-P. Liquid membrane for roof’s waterproofing, applied under
ceramic tiled floor type CM-02-P. Membrane liquide pour imperméabilisation de toits,

appliquée sous carrelage de céramique type CM-02-P. Membrana líquida para
impermeabilização de cobertas, aplicada baixo ladrilhado de cerámica tipo CM-02-P.

1. Impermeabilización al agua, Apto A.7: No se observa penetración al agua e incremento de 
peso/Waterproofing, Apto A.7: water infiltration is not observed and weight increase/Imperméabilisation à 
l’eau, Apto A.7: On n’observe pas de pénétration à l’eau et une hausse de poids/Impermeabilização a água, 
Apto A.7: Não há nenhuma penetração de água y aumento de peso: ≤ 20 g. 

2.  Capacidad de elongación de la fisura, Apdo. A.8/Fissure’s elongation capacity, Apdo. A.8/Capacité 

d’élongation de la fissure, Apdo. A.8/Capacidade de alongamento de la fissura, Apdo. A.8: ≥ 0,75 mm.

3. Resistencia a la adherencia inicial A.6.2/Initial adhesion resistance A.6.2/Résistance à l’adhérence initiale

A.6.2/Resistência para a adesão inicial A.6.2: ≥ 0,50 N/mm2.

4. Resistencia a la adherencia tras inmersión en agua A.6.2/Adhesion resistance after water immersion 

A.6.2/Résistance à l’adhérence après immersion à l’eau A.6.2/Resistência à aderência após imersão de

água A.6.2: ≥ 0,50 N/mm2. 

5.  Resistencia a la adherencia tras calor A.6.5/Adhesion resistance after heat A.6.5/Résistance à l’adhérence

après chaleur A.6.5/Resistência à aderência após calor A.6.5: ≥ 0,50N/mm2. 

6. Resistencia a la adherencia tras ciclos de hielo-deshielo A.6.6/Adhesion resistance after ice-thaw cycles 

A.6.6/Résistance à l’adhérence après cycles de glace-dégel A.6.6/Resistência à aderência após ciclos de

gelo-degelo A.6.6: ≥ 0,50 N/mm2.

7. Resistencia a la adherencia tras inmersión en agua con cal A.6.9/Adhesion resistance after water 

immersion with lime A.6.9/Résistance à l’adhérence après immersion à l’eau avec chaux A.6.9/Resistência

à aderência após imersão de água com limão A.6.9: ≥ 0,50 N/mm2. 

8.  Resistencia a la adherencia tras inmersión en agua clorada A.6.8/Adhesion resistance after chlorinate 

water immersion A.6.8/Résistance à l’adhérence après immersion à l’eau chlorée  A. 6.8/Resistência à

aderência após imersão de água clorada A. 6.8: ≥ 0,50 N/mm2.

Emisión de Sustancias Peligrosas/Emission of dangerous substances/Émissions de substances 

dangereuses/Emissões de substâncias perigosas: ver ficha de seguridad/see MSDS/reportez-

vous à la fiche signalétique du produit/consultar ficha de segurança. 

Jose Manuel González López 

Director General 

Almería 1 de Septiembre del 2022




